
Боевая доблесть и жизненная сила Чжао Яо достигли очередного пика после того, как он
усовершенствовал своих кошек и полностью оснастил свой внепространственный живот.

"Миссия по остановке организации кошачьего вора истекает через месяц".

"Думаю, сначала я разберусь с Хо Хао Цангом".

С его мастерством владения 5 чувствами, ему не нужно было беспокоиться о раскрытии своей
личности.

Однажды ночью Чжао Яо решил взять с собой Матчу и Элизабет, когда возвращался в особняк
Хо Хао Цана.

Однако, придя туда, он обнаружил, что того нет дома. Прождав целую ночь и получив более 30
комариных укусов, Хао Цан все еще не вернулся.

"Черт возьми, все эти фуэрдаи умеют только развлекаться на улице и даже не знают, как
вернуться домой ночью!" Чжао Яо нетерпеливо почесывал свое тело, покрытое комариными
укусами. В его голове мелькнула мысль просто разрушить его особняк.

Матча, которая покоилась в кошачьей сумке, ворчала: "Сколько еще Чжао Яо? Я скоро буду
раздавлена до смерти этим мохнатым толстяком!".

Элизабет тут же ответила крепкой пощечиной на лицо Матча. Она ответила: "Сколько раз
повторять! Я пушистая, а не толстая!".

"Неважно, сначала мы вернемся домой". Чжао Яо сдался и вернулся домой с темными кругами
и огромными мешками под глазами. Он вернулся на следующий вечер, но Хо Хао Цанга все
еще не было дома.

Он устал ждать. Используя свою силу иллюзии, Чжао Яо проник в его особняк. О том, что Хо
Хао Цан не появлялся дома две недели, он узнал, только подслушав разговор служанок. Они не
знали, когда он возвращался и куда уходил.

Он также взял с собой кошек, и никто не знал об их местонахождении.

"Черт его знает, что он делает! У этих фуэрдаи так много времени, а они не знают, как
правильно его использовать, отдыхая дома? Они целыми днями гуляют по клубам и спускают
все свои деньги!"

Глаза Чжао Яо горели от гнева, когда он возвращался домой.

У него не было выбора, кроме как сосредоточить все свое внимание на кошке-землетрясении.

"Может быть, Хо Хао Цан тоже отправился искать землетрясение? Неважно, сначала я
разберусь с землетрясением, прежде чем позаботиться о Хао Цане!"

...

Несколько дней спустя, на окраине города Цзянхай, Panamera мчалась по скоростному шоссе
под звездным небом.

Чжао Яо взял с собой Элизабет и Матчу, прежде чем отправиться на юг.



На основании информации, которую он собрал в интернете, и разговоров с Сейсмологическим
Бюро, он выяснил, что эпицентр землетрясений находился в южном районе города Цзянхай.

Не найдя Хао Цана, Чжао Яо начал поиски кошки землетрясения. Прежде чем отправиться на
поиски, он заглянул в особняк Хо Хао Цана, чтобы убедиться, что того нет дома, и только после
этого начал свой путь на юг. Несмотря на то, что ему не удалось найти кота-землетрясение, он
обнаружил несколько человек, которые казались ему апостолами.

Сегодня Чжао Яо прибыл в недавно восстановленный старый город. До него дошли слухи, что
несколько дней назад там обрушился заброшенный древний дом. По совпадению, дом также
оказался в радиусе эпицентра землетрясения. Поэтому Чжао Яо решил попытать счастья
здесь.

Он нашел укромный уголок, чтобы припарковать свой Panamera, а затем вышел из машины с
кошачьей сумкой за спиной. Он прошептал: "Элизабет и Матча, заходите".

Матча сразу же вскочила, но брови Элизабет сошлись, когда она прокомментировала: "Эта
сумка слишком хлюпкая, я не хочу туда залезать".

Матча насмехается: "Я уверена, что это потому, что ты слишком толстая!".

"Ладно, хватит жаловаться, залезай уже". Чжао Яо втиснул Элизабет в сумку, хотя и немного
неохотно, прежде чем поглотить его Panamera. Затем он пошел в направлении старого города.

"К счастью, это старый город; здесь не так много камер наблюдения".

Когда Чжао Яо вошел в город, он не заметил, что из небольшого здания на него смотрит
очкастый мужчина средних лет с подростком.

"В этом городе очень сильный кошачий запах", - Чжао Яо поднял брови и принюхался. Он
продолжил идти в том же направлении.

Внутри небольшого здания мужчина средних лет поднял бровь и сказал: "Этот парень. Он тот,
кого принц Хо просил нас найти...".

"Босс кошачьего кафе? Он тоже должен быть апостолом". Подросток захихикал, отвечая
мужчине средних лет: "Этот парень тоже здесь? Он тоже ищет кота-землетрясение? Думаю, он
переоценил свои способности". Он посмотрел на Чжао Яо, облизал губы и холодно сказал:
"Может, избавиться от него?".

Он закрыл левый глаз, а правым глазом и руками имитировал действия с телескопом. Он
усмехнулся: "Он вошел в этот город так открыто, без всякой маскировки. У него даже кошачья
сумка за спиной. Этот парень - дилетант. Я уверен, что справлюсь с ним за 5 секунд".

"Принц Хо сказал нам не привлекать к себе слишком много внимания. Наша первоочередная
задача - поймать кота-землетрясение. Тем не менее, мы все равно должны сообщить об этом".
Очкастый мужчина достал свой телефон.

...

Внутри другого здания в старом городе, Хо Хао Кан ответил на звонок с покерфейсом: "Что
случилось?".



"Этот Чжао Яо только что вошел в город. Судя по всему, он просто любитель, хочешь, чтобы мы
позаботились о нем?".

"Оставьте его в покое", - продолжил Хо Чанг, - "Продолжайте стоять на страже на своем посту,
позвоните мне, если возникнут какие-либо аномалии". Дворецкий сделал знак рукой. Хао Цан
узнал его и сказал: "Мне нужно кое-что уладить на моей стороне, поэтому я первым положу
трубку".

"Что случилось?"

Дворецкий ответил: "Господин, Линь Чэнь и его люди, похоже, нашли землетрясную кошку".

Глаза Хао Цана сверкнули, и он скомандовал: "Приготовьтесь, мы не можем позволить коту
ускользнуть от нас".

Дворецкий колебался, прежде чем сказать: "

Учитель, не слишком ли рискованно для нас захватывать кота-землетрясение?"

"Не волнуйтесь, пока у меня под началом землетрясение, у меня будет сила, чтобы мгновенно
уничтожить весь город Цзянхай. Даже высшие чины будут вынуждены подчиниться мне". В
глазах Хао Цана, казалось, полыхало огненное кольцо, когда он продолжил: "Это произведет
революцию в отношениях между людьми и кошками".

Дворецкий только вздохнул, так как знал, что Хао Цан был человеком, которого нелегко было
переубедить.

...

Тем временем золотоволосая девушка наблюдала в телескоп из башни в старом городе. Она
внимательно осматривала все вокруг в поисках каких-либо аномалий.

Ее рост составлял 1,8 метра, она была одета в майку. У нее была пара красивых длинных ног.

Ее зовут Изабелла, и она была бывшим агентом ЦРУ. Ее работа там была выдающейся.

Ее губы искривились в улыбке, когда она продолжала наблюдать за старым городом. Она
прошептала: "Это не напрасная поездка. Я не ожидала, что здесь будет так много людей".

Вокруг нее ходила черная кошка. Она взглянула на Элизабет и сказала: "Эй, длинноногие, я
проголодалась. Когда мы будем есть?"

К сожалению, Изабелла не могла понять, что говорит черная кошка, и просто погладила ее по
голове и сказала: "Люси, будь хорошей кошкой. Мы будем богаты, если нам удастся поймать
эту кошку. Я уверена, что ЦРУ заплатило бы нам миллиарды, чтобы заполучить ее".

Внезапно раздался взрыв. Нет. Это звук рушащегося здания. Изабелла направила телескоп в
сторону шума и увидела несколько теней, появившихся из руин.
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